
 

 

ТАБЛИЦА ПОПРАВОК 

к проекту закона Республики Крым "О внесении изменений в некоторые законы Республики Крым"  

(рег. № 2-1127/30-10), принятому в первом чтении 28 декабря 2016 года 

 
Поправки, предлагаемые Комитетом ГС РК по имущественным и земельным отношениям к принятию ГС РК 

 
 

№ 

п/п 

Абзац, 

часть, 

статья 

Положения законопроекта, принятого 

в первом чтении 

Автор  

поправки 

Содержание поправки Положения законопроекта 

с учетом поправок 

Решение 

Комитета 

 

1 2 3 4 5 6 7 

1. Подпункт  

"б" 

пункта 2 

статьи 2 

б) часть 3 изложить в следующей 

редакции: 

"3. Правила об обязательной 

государственной регистрации ранее 

возникшего права при государственной 

регистрации перехода данного права 

или совершенной после вступления в 

силу Федерального конституционного 

закона сделки с объектом недвижимого 

имущества, установленные частью 3 

статьи 69 Федерального закона "О 

государственной регистрации 

недвижимости", не применяются к ранее 

возникшим правам государственной и 

муниципальной собственности, 

иностранных юридических лиц. 

В случае осуществления сделки с 

недвижимым имуществом, находящимся 

в государственной или муниципальной 

собственности, регистрация права 

государственной или муниципальной 

собственности осуществляется 

одновременно с регистрацией перехода 

Депутат ГС РК  

Добрыня Е. А. 

Подпункт "б" пункта 2 

статьи 2 изложить в следую-

щей редакции: 

"б) часть 3 изложить в 

следующей редакции: 

"3. Правила об обязатель-

ной государственной регис-

трации ранее возникшего 

права при государственной 

регистрации перехода дан-

ного права, его ограничения 

и обременения объекта 

недвижимого имущества, или 

совершенной после вступле-

ния в силу Федерального 

конституционного закона 

сделки с объектом недвижи-

мого имущества, установлен-

ные частью 3 статьи 69 Феде-

рального закона "О государ-

ственной регистрации 

недвижимости", не применя-

ются к ранее возникшим 

б) часть 3 изложить в 

следующей редакции: 

"3. Правила об обязательной 

государственной регистрации 

ранее возникшего права при 

государственной регистрации 

перехода данного права, его 

ограничения и обременения 

объекта недвижимого имущества, 

или совершенной после 

вступления в силу Федерального 

конституционного закона сделки с 

объектом недвижимого 

имущества, установленные 

частью 3 статьи 69 Федерального 

закона "О государственной 

регистрации недвижимости", не 

применяются к ранее возникшим 

правам государственной и муни-

ципальной собственности, 

иностранных юридических лиц. 

В случае осуществления 

сделки с недвижимым 

Поддержана 

Проект внесен Комитетом 

ГС РК по имущественным  

и земельным отношениям 
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1 2 3 4 5 6 7 

права, его ограничения и обременения 

объекта недвижимого имущества. 

Представление заявления о 

государственной регистрации права 

государственной или муниципальной 

собственности в исполнительный орган 

власти, осуществляющий регистрацию 

прав, не требуется."; 

 

правам государственной и 

муниципальной собственнос-

ти, иностранных юридичес-

ких лиц. 

В случае осуществления 

сделки с недвижимым иму-

ществом, находящимся в 

государственной или муни-

ципальной собственности, 

регистрация права государ-

ственной или муниципальной 

собственности осуществля-

ется одновременно с регис-

трацией перехода права, его 

ограничения и обременения 

объекта недвижимого иму-

щества. Представление зая-

вления о государственной 

регистрации права государ-

ственной или муниципальной 

собственности в исполни-

тельный орган власти, осуще-

ствляющий регистрацию 

прав, не требуется.";" 

имуществом, находящимся в 

государственной или муници-

пальной собственности, регистра-

ция права государственной или 

муниципальной собственности 

осуществляется одновременно с 

регистрацией перехода права, его 

ограничения и обременения 

объекта недвижимого имущества. 

Представление заявления о 

государственной регистрации 

права государственной или 

муниципальной собственности в 

исполнительный орган власти, 

осуществляющий регистрацию 

прав, не требуется."; 

 

2. Подпункт  

"г" 

пункта 2 

статьи 2 

 

г) часть 6 изложить в следующей 

редакции: 

"6. В случае если документы, 

являющиеся основаниями 

государственной регистрации ранее 

возникшего права, ограничения права и 

обременения объекта недвижимого 

имущества, либо осуществляемых 

одновременно государственного 

кадастрового учета и государственной 

регистрации прав, оформлены не на 

Депутат ГС РК  

Добрыня Е. А. 

Подпункт "г" пункта 2 

статьи 2 изложить 

в следующей редакции: 

"г) часть 6 изложить в 

следующей редакции: 

"6. В случае если доку-

менты, являющиеся основа-

ниями государственной реги-

страции ранее возникшего 

права, ограничения права и 

обременения объекта 

г) часть 6 изложить в 

следующей редакции: 

"6. В случае если документы, 

являющиеся основаниями 

государственной регистрации 

ранее возникшего права, 

ограничения права и обременения 

объекта недвижимого имущества, 

либо осуществляемых 

одновременно государственного 

кадастрового учета и 

Поддержана 



 3

1 2 3 4 5 6 7 

русском языке и заявителем по 

собственной инициативе не представле-

ны документы, содержащие осуще-

ствленный в установленном законода-

тельством Российской Федерации 

порядке перевод таких документов на 

русский язык, исполнительный орган 

власти, осуществляющий регистрацию 

прав, обеспечивает перевод на русский 

язык таких документов. Перевод на 

русский язык таких документов 

осуществляется уполномоченными на 

это должностными лицами исполни-

тельного органа государственной власти 

Республики Крым, уполномоченного в 

сфере государственной регистрации 

прав и государственного кадастрового 

учета, и заверяется подписью такого 

должностного лица и печатью данного 

органа. Нотариальное свидетельство-

вание перевода таких документов на 

русский язык или подлинности подписи 

названного должностного лица, 

осуществившего перевод, не требуется. 

Документы, содержащие перевод 

названных документов, включаются в 

соответствующие реестровые дела. 

При необходимости осуществления 

уполномоченными на это должностными 

лицами исполнительного органа госу-

дарственной власти Республики Крым, 

уполномоченного в сфере государствен-

ной регистрации прав и государствен-

ного кадастрового учета, перевода на 

русский язык указанных в настоящей 

недвижимого имущества, 

либо осуществляемых одно-

временно государственного 

кадастрового учета и госу-

дарственной регистрации 

прав, оформлены не на рус-

ском языке и заявителем по 

собственной инициативе не 

представлены документы, 

содержащие осуществленный 

в установленном законода-

тельством Российской Феде-

рации порядке перевод таких 

документов на русский язык, 

исполнительный орган влас-

ти, осуществляющий реги-

страцию прав, обеспечивает 

перевод на русский язык та-

ких документов. Перевод на 

русский язык таких докумен-

тов осуществляется уполно-

моченными на это должност-

ными лицами исполнительно-

го органа государственной 

власти Республики Крым, 

уполномоченного в сфере го-

сударственной регистрации 

прав и государственного ка-

дастрового учета, и заверяет-

ся подписью такого долж-

ностного лица и печатью дан-

ного органа. Нотариальное 

свидетельствование перевода 

таких документов на русский 

язык или подлинности подпи-

государственной регистрации 

прав, оформлены не на русском 

языке и заявителем по 

собственной инициативе не 

представлены документы, 

содержащие осуществленный в 

установленном 

законодательством Российской 

Федерации порядке перевод таких 

документов на русский язык, 

исполнительный орган власти, 

осуществляющий регистрацию 

прав, обеспечивает перевод на 

русский язык таких документов. 

Перевод на русский язык таких 

документов осуществляется 

уполномоченными на это 

должностными лицами 

исполнительного органа 

государственной власти 

Республики Крым, 

уполномоченного в сфере 

государственной регистрации 

прав и государственного 

кадастрового учета, и заверяется 

подписью такого должностного 

лица и печатью данного органа. 

Нотариальное 

свидетельствование перевода 

таких документов на русский 

язык или подлинности подписи 

названного должностного лица, 

осуществившего перевод, не 

требуется. Документы, 

содержащие перевод названных 
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части документов сроки 

государственной регистрации прав либо 

осуществляемых одновременно 

государственного кадастрового учета и 

государственной регистрации прав, 

установленные Законом о регистрации, 

продлеваются на пять рабочих дней."; 

си названного должностного 

лица, осуществившего пере-

вод, не требуется. Докумен-

ты, содержащие перевод 

названных документов, вклю-

чаются в соответствующие 

реестровые дела. 

При необходимости осу-

ществления уполномоченны-

ми на это должностными ли-

цами исполнительного органа 

государственной власти Рес-

публики Крым, уполномо-

ченного в сфере государ-

ственной регистрации прав и 

государственного кадастро-

вого учета, перевода на рус-

ский язык указанных в насто-

ящей части документов сроки 

государственной регистрации 

прав либо осуществляемых 

одновременно государствен-

ного кадастрового учета и 

государственной регистрации 

прав, установленные Феде-

ральным законом "О государ-

ственной регистрации недви-

жимости", продлеваются на 

пять рабочих дней.";" 

документов, включаются в 

соответствующие реестровые 

дела. 

При необходимости осуще-

ствления уполномоченными на 

это должностными лицами 

исполнительного органа государ-

ственной власти Республики 

Крым, уполномоченного в сфере 

государственной регистрации 

прав и государственного 

кадастрового учета, перевода на 

русский язык указанных в 

настоящей части документов 

сроки государственной регистра-

ции прав либо осуществляемых 

одновременно государственного 

кадастрового учета и государ-

ственной регистрации прав, 

установленные Федеральным 

законом "О государственной 

регистрации недвижимости", 

продлеваются на пять рабочих 

дней."; 

 

3. Подпункт  

"а" 

пункта 1 

статьи 3 

а) в части 2 слова "карта (план) 

объекта землеустройства" заменить 

словами "карта (план) с описанием 

местоположения границ публичного 

сервитута"; 

 

Депутат ГС РК  

Добрыня Е. А. 

Подпункт "а" пункта 1 

статьи 3 изложить в следую-

щей редакции: 

"а) в части 2 слова "карта 

(план) объекта землеустрой-

ства" заменить словами "кар-

а) в части 2 слова "карта 

(план) объекта землеустройства" 

заменить словами "карта (план) 

с описанием местоположения 

границ зон действия публичных 

сервитутов"; 

Поддержана 
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та (план) с описанием место-

положения границ зон дей-

ствия публичных сервиту-

тов";" 

4. Подпункт  

"б" 

пункта 1 

статьи 3 

б) в части 7 слова "карта (план) 

объекта землеустройства" заменить 

словами "карта (план) с описанием 

местоположения границ публичного 

сервитута"; 

 

Депутат ГС РК  

Добрыня Е. А. 

Подпункт "б" пункта 1 

статьи 3 изложить в следу-

ющей редакции: 

"б) в части 7 слова "карта 

(план) объекта землеустрой-

ства" заменить словами "кар-

та (план) с описанием место-

положения границ зон дей-

ствия публичных сервиту-

тов";" 

б) в части 7 слова "карта 

(план) объекта землеустройства" 

заменить словами "карта (план) с 

описанием местоположения 

границ зон действия публичных 

сервитутов"; 

Поддержана 

5. Подпункт  

"в" 

пункта 1 

статьи 3 

в) в части 8 слова "картой 

(планом) объекта землеустройства 

направляется в исполнительный орган 

государственной власти Республики 

Крым, осуществляющий ведение 

государственного кадастра 

недвижимости" заменить словами 

"картой (планом) с описанием 

местоположения границ публичного 

сервитута направляется в 

исполнительный орган власти, 

осуществляющий регистрацию прав";  

 

Депутат ГС РК  

Добрыня Е. А. 

Подпункт "в" пункта 1 

статьи 3 изложить 

в следующей редакции: 

"в) в части 8 слова "кар-

той (планом) объекта земле-

устройства направляется в 

исполнительный орган госу-

дарственной власти Респуб-

лики Крым, осуществляющий 

ведение государственного ка-

дастра недвижимости" заме-

нить словами "картой (пла-

ном) с описанием местополо-

жения границ зон действия 

публичных сервитутов на-

правляется в исполнительный 

орган власти, осуществля-

ющий регистрацию прав";" 

в) в части 8 слова "картой 

(планом) объекта землеустройства 

направляется в исполнительный 

орган государственной власти 

Республики Крым, 

осуществляющий ведение 

государственного кадастра 

недвижимости" заменить словами 

"картой (планом) с описанием 

местоположения границ зон 

действия публичных сервитутов 

направляется в исполнительный 

орган власти, осуществляющий 

регистрацию прав"; 

Поддержана 

6. Пункт 3 

статьи 3 

3) в части 6 статьи 12: 

слова "карта (план) объекта 

землеустройства" заменить словами 

Депутат ГС РК  

Добрыня Е. А. 

Пункт 3 статьи 3 

изложить в следующей 

редакции: 

3) в части 6 статьи 12 слова 

"карта (план) объекта 

землеустройства" заменить 

Поддержана 
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"карта (план) с описанием 

местоположения границ публичного 

сервитута". 

 

"3) в части 6 статьи 12 

слова "карта (план) объекта 

землеустройства" заменить 

словами "карта (план) с 

описанием местоположения 

границ зон действия 

публичных сервитутов"." 

словами "карта (план) с 

описанием местоположения 

границ зон действия публичных 

сервитутов". 

 


